
Með notandann 
í huga – og þig
Betri upplifun af  
innrennsli undir húð 
með NeriaTMGuard
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Sjálfvirkt með stunguvörn og 
mjúkri holnál.

EINFALT Í NOTKUN

SJÁLFVIRKT

STUNGUVÖRN

NeriaTMGuard 
innrennslissett er 
afhent með 10 stk. 
í hverri pakkningu. 

STUNGUVÖRN    
Samræmist reglugerð ESB um 
stunguvarnir.1 
Nálin er ekki sýnileg, hentar vel við 
nálarhræðslu.  2 

 

LÁGMARKSSÓUN Á LYFJUM  
Lítill hleðsluskammtur   3

 
EINFALT Í NOTKUN 
Nálinni er stungið beint niður (90°) 
gegnum húðina (eykur líkur á réttri 
staðsetningu) 4,5,6

Heimildir: 1. EU Sharps Directive of 10 May 2010 & Needlesticks, Medical Device Reporting, Guidance for User Facilities, Manufacturers, and Importers. 
Útgáfudagur skjals: 12. nóvember 2002. 2. Parsons J., Infusion Line Preferences of Patients Prescribed Apomorphine for Complex Parkinson’s Disease. British 
Journal of Neuroscience Nursing. Desember 2009, 5. bindi nr. 12. 3. Chan G.C.F., NgD.M.W. Et al, Comparison of Subcutaneous Infusion Needles for Transfusion-
Dependant Thalasseamia Patients by the Intrapersonal Cross-Over Assessment Model, Am.J. Hematol, 76;398-404. 4. Gögn í skrá (D012-002912). 5. User 
perceptions and preferences using the neria guard infusing set compared with conventional infusion sets indicated for the treatment of pain, Parkinson’s disease, 
primary immune deficiencies, thalassemia and mild/moderate rehydration (hypodermoclysis), apríl 2019, gögn í skrá, Unomedical a/s. 6. Elizabeth Hillman. 
Examining the use of sharp-free subcutaneous infusion devices with apomorphine. British Journal of Neuroscience Nursing ágúst/september 2020, 16. bindi nr. 4.

Kennslumyndband:

order@infucare.com

Lengdir holnála Slöngulengdir Magn skammts sem 
fer til spillis

6 og 9 mm 12 cm

30 cm

60 cm

80 cm

110 cm

12 cm ~ 0,04 ml

30 cm ~ 0,06 ml

60 cm ~ 0,10 ml

80 cm ~ 0,12 ml

110 ml ~ 0,15 ml

Stunguvörn: 	� Holnálin sést hvorki þegar henni er 
komið fyrir né á undan eða á eftir

Holnál: 		  Mjúk 

Notkun:	  	� Innbyggður sjálfvirkur 
stungubúnaður

Innsetningarhorn: 	90 gráður (hornrétt)

Plástur: 		� Innbyggður, húðvænn plástur  
úr pólýester og akrýl 

Tenging: 	 Stöðluð luer-læsing 

Hægt að aftengja:	Já, á stungustaðnum 

Efni: 		�  Pólýetýlen-/pólýúretanplast  
PVC- og DEHP-frítt (þalatfrítt)

 

VÖRULÝSING



LEIÐBEININGAR UM NOTKUN NERIA GUARD INNRENNSLISSETTS

1 4

2 5

3 6

DRAGÐU 
PAPPÍRINN 
gætilega af 
plástrinum.

ÞRÝSTU 
PLÁSTRINUM 
þétt að húðinni.

FJARLÆGÐU 
PINNANN* af 
stungubúnaðinum 
með því að klemma 
hliðar hans gætilega 
saman og draga 
hann beint út. 

TENGDU 
SPRAUTUNA
og fylltu slönguna 
samkvæmt 
leiðbeiningum.

SETTU ÍSETNIN-
GARBÚNAÐINN 
á húðina og ýttu 
rauða hnappinum 
alla leið niður.

SETTU FINGUR Á 
NÁLARHLÍFINA og 
ýttu slöngutenginu 
beint inn þar til 
smellur heyrist.

Athugaðu að þessar leiðbeiningar sýna aðeins nokkur af þeim skrefum sem þarf að taka við notkun 
neria guard innrennslissetts. Fylgdu alltaf notkunarleiðbeiningum sem fylgja með vörunni.

VÖRULÝSING Neria™Guard er innrennslissett 
með sjálfvirkum stungubúnaði 
og mjúkri holnál.  
Holnálinni er stungið í vef undir 
húð með því að ýta á hnapp. 
Neria™Guard er með  
stunguvörn sem kemur í veg 
fyrir nálarstungur fyrir slysni.

*Nota má öryggispinnann til að loka holnálinni. Hentar vel þegar farið er í bað eða sturtu.
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SVÍÞJÓÐ: Nordic Infucare • Box 14026 • 167 14 BROMMA • 08 601 24 40  • info@infucare.se 
FINNLAND: Nordic Infucare • Tekniikantie 14 • 02150 ESPOO • +358 207 348 760 • info@infucare.fi 
NOREGUR: Nordic Infucare • Blindernveien 5 • 0361 OSLO • +47 22 20 60 00 • info@infucare.no 
DANMÖRK: Nordic Infucare • Industrivej 21 • 4000 ROSKILDE • +45 70 28 10 24 • info@infucare.dk
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Fyrir betri upplifun 
af innrennsli undir 
húð.
NeriaTMGuard er með stunguvörn 
og einfalt í notkun – bæði fyrir 
heilbrigðisstarfsmann og sjúkling.

FRAMLEIÐANDI NERIATM : 
Unomedical a/s – A ConvaTec Company, Aaholmvej 1-3, 
Osted, 4320 Lejre, DENMARK


